
Глава 182: Люди Клана Лу

Легкий снегопад, только что прошел над городом Цзи, покрывающим город и плодородную
землю, как внутри, так и за его пределами, на несколько десятков тысяч миль вокруг него,
тонким слоем белого снега. Из дымоходов, в бесчисленных городках и городах, непрерывно,
поднимались клубы дыма. Слабый дым скручивался и смешивался с холодным ветром и
туманом в воздухе, как огромная завеса, заставив небо выглядеть серым, и не позволив
солнечному свету добраться до земли. Пронизывающий ветерок ранней зимы, пронесся по
пустоши, просвистев, словно будто миллионы и миллионы мерзких призраков, кричащих
повсюду. Время от времени, большие слои снежинок поднимались с ветром, кружась и
пролетая по земле.

В тысяче пятисот милях к западу от города, внутри персиковых лесов, покрытых тонким слоем
снежинок, из-под земли, выстрелила маленькая точка черного света. В мгновение ока, черная
точка расширилась и превратилась в черный шар, диаметром около ста футов. Крошечные
электрические дуги прыгали и вырывались из черного, светлого шара, ударяясь о землю и
повсюду разбрасывая летящую грязь и крошечные камни, создавая глубокие дыры, разных
размеров, одну за другой, Воздух был наполнен почти неслышимыми шумами взрыва. После,
зависания в воздухе, в течение менее двух секунд, черный светлый шар, внезапно, исчез в
воздухе.

Из исчезнувшего, черного легкого шара появилось несколько мужчин, средних лет одетых в
роскошные одежды и окруженных дюжиной культиваторов, чьи лица сияли энергией. По
прибытии, они осмотрели окружающее пространство. Один из мужчин достал карту, затем,
невзначай, вызвал поток яркого света и направил его в карту. В одно мгновение, из карты
вырвался большой слой яркого сияния, показывающий пейзаж города Цзи и окрестных земель,
на десятки тысяч миль. На карте была маленькая золотая точка, которая была теперешней
позицией этой группы.

«Этот Талисман Звезды Стреляющей на Десять Тысяч Миль, найденный Патриархом в пещере
Бессмертного, на самом деле, является гениальным предметом. Мы были на расстоянии, в
миллионы миль, но он, фактически, переместил нас прямо на территорию Великого Ян, хотя
есть отклонение, в тысячу миль, от того места, куда мы должны были прибыть. Но это все
потому, что нашей культивационной базы недостаточно, чтобы сделать это более точно». -
сказал мужчина, средних лет, с довольной улыбкой, держа карту в руке. Затем он продолжил:
«Если бы сам Патриарх, лично, использовал этот талисман, я уверен, что он смог бы добраться
прямо до ворот Цзи, вообще без каких-либо отступлений».

Другой мужчина средних лет, держал полупрозрачный бледно-золотой талисман, который,
казалось, был сделан из каких-то странных материалов и продолжал сиять от крошечных искр.
Он положил талисман в свое кольцо для хранения, с предельной серьезностью и
осторожностью. После этого, он кивнул и с улыбкой сказал: «Я в этом не сомневаюсь.
Патриарх столкнулся с судьбой другого Бессмертного, и, возможно, на этот раз, у него будет
возможность сформировать свою Зарождающуюся Божественность. Как только
культивационная база Патриарха совершит прыжок, мы не будем бояться никого, в этой части
мира!»

Все мужчины среднего возраста, вместе весело засмеялись. Затем, вместе с группой стоящих
за ними культиваторов, они управляли своими лучами мечей и начали лететь в сторону города
Цзи. Они пролетели с невероятной скоростью, и, пролетев больше тысячи миль, они спрыгнули
и направились к Городу Цзи. Поскольку, все эти люди были либо Земными Бессмертными из
царства Зарождающейся Души, либо Бессмертными Людьми из пика в царство Золотого Ядра,



хотя они шли, их скорость все еще была невероятно быстрой. Обычно, они могли преодолевать
несколько тысяч футов, всего за один шаг. Вскоре после этого, они прибыли к воротам Цзи.

Поскольку все они были роскошно одеты, а их влияние было необычайным и высоким, эти
гвардейцы не причинили им слишком много хлопот и просто пустили их в город. Со
сдержанной улыбкой, группа мужчин арендовала несколько роскошных карет возле городских
ворот, а затем, очень громким голосом, отдала приказ: «Привезите нас на Рынок Вэй на Улицу
Богатства и Чести. Это в Среднем Районе Один»

Несколько кучеров ответили еще более громким, звучным голосом, взмахнули кнутами в
воздухе и издали несколько громких звуков, направляя кареты Среднему Району Один. Чтобы
добраться до пункта назначения, расстояние от внешних городских ворот, было более ста миль.
Хотя дороги в городе Цзи были широкими, и звери, которых использовали, чтобы тащить
кареты, бежали довольно быстро, для того, чтобы приехать туда, потребовалось бы где-то от
четырех до шести часов.

Сразу после того, как несколько карет, покинули магазин по аренде карет, дюжина, едва
заметных черных теней, уже выскочили из-за магазина, быстро мчась в разные места в городе
Цзи. В то же время, пара десятков Ласточек с Золотыми Крыльями, крошечных, но невероятно
быстрых, внезапно, беззвучно, взлетели из нескольких гражданских домов в окрестностях,
летя на высокой скорости, в сторону Разведывательного Управления, Ласточек, Суда
Уголовного Права и Правосудия и нескольких других офисов правоохранительных органов
города Цзи.

Кареты ехали все дальше и дальше, и городские ворота за ними, закрывались одни за другими.
Войска солдат городской гвардии подбежали к вершине городской стены, активируя все виды
мощных, наступательных вооружений, таких как баллисты и арбалеты, а все болты и стрелы
сверкали яркими огнями, уникальными для рун и энергетических камней. Это грозное оружие
обладало силой, которая могла нанести вред культиваторам, и там было все кожаное оружие,
произведенное экспертами-мастерами из Секты Мо. Если бы Бессмертный Человек с Золотым
Ядром, был поражен даже одним болтом или стрелой, он был бы немедленно убит.

Высоко в небе, также постепенно увеличивалось число Орлиных Стражников Патрулирующих
Небо и находившихся на плановом патрулировании. Обычно их команда наблюдала за тремя-
пятью кварталами, но теперь, за каждым районом наблюдали две команды Орлиных
Стражников Патрулирующих Небо.

На каждой командной высоте в городе, можно было увидеть яркое сияние всех видов цветов,
так как теперь они были заняты многочисленными зверями-воинами из Разведывательного
управления, проявляя большую бдительность в этих важных местах. Кроме того, на всех улицах
и переулках, которые проезжали несколько этих карет, количество торговцев, продавцов и
пешеходов также увеличилось. Используя различные оправдания, в которых никто не мог
найти никакой ошибки, они бродили по улицам, смеясь и шутя, друг с другом. Гигантская,
невидимая сеть полностью завязала несколько этих карет.

Когда небо становилось темным, несколько карет, наконец, прибыли к ярко освещенному,
главному входу на Рынок Вэй. Он был вымыт и полностью убран, выглядел точно так же, как
когда Вэй Сяосяо все еще была здесь. Охранники, одетые в форму купцов Вэй, все еще стояли
перед входом, там же стояли швейцары и кучера. Стадо из пары десятков галантных лошадей,
бьющих копытами и нетерпеливо фыркающих, было привязано на сцепных постах, в



непосредственной близости от входа. Несколько кучеров утешали их.

Перед главным входом, стояла дюжина роскошных карет. Видимо, место посетили несколько
престижных гостей.

Можно было смутно услышать мелодии, сыгранные с помощью карильона, доносящиеся
изнутри особняка, грациозно и красиво, как небесная мелодия, очень приятная для ушей.
Несколько мужчин среднего возраста, покинули кареты, а затем, небрежно, бросили несколько
морских жемчужин, размером с большой палец, каждая из которых стоила почти сто золотых
монет, нескольким кучерам, которые привезли их сюда, в качестве гонорара. После этого они
подняли головы и выпрямились, отправившись прямиком в особняк, в окружении группы
культиваторов. На их талиях свисали фиолетово-золотые знаки, которыми могли обладать
только основные члены Рынка Вэй, символ, представляющий, что эти люди имели тот же
статус, что и Вэй Сяосяо. Глядя на эту группу людей, стоявших у входа слуги и стражи
порядка, не осмеливались пренебречь ими, поспешили и провели их, с величайшими
манерами.

Несколько кучеров, которые привезли их сюда, играли в своих руках, дорогостоящими
морскими жемчужинами, затем на их лицах появилась холодная улыбка, когда они закричали
нескольким мужчинам средних лет: «Спасибо за весомые подарки, Мастера! Мы молимся,
чтобы Мастера могли жить мирной жизнью, одаренные богатством и честью для поколений,
служили сотням детей и тысячам внуков, осыпали удачей и долгой жизнью!» Среди долгих,
звучных благословляющих криков, несколько Кучеров выгнали кареты и медленно уехали из
особняка Рынка Вэй. Затем дверь закрылась, так как более трехсот культиваторов с Золотым
Ядром, пришли поспешными, но беззвучными шагами. Так быстро, как могли, они поместили
один за другим, готовые диски формации на землю, и в мгновение ока, три слоя формаций
были развернуты, вокруг всего особняка купца Вэй.

Обычные мирные жители, которые жили на близлежащих улицах, давно были эвакуированы.
Открытая территория, в этих домах, теперь полностью была покрыта всевозможными
формационными дисками, в то время, как большое количество культиваторов с Золотым Ядром
и Зарождающейся Душой, интенсивно и нервно бегали вокруг них, соединяя их вместе и
формируя полную, грандиозную формацию. Функция всех формаций, заключалась в захвате и
сдерживании, и не было никаких наступательных формаций, которые можно было бы найти.

Несколько мужчин средних лет, направились прямо в главный зал особняка, который обычно
использовался для приема гостей. Когда они были в нескольких десятках футов, один из
мужчин громко рассмеялся и сказал: «Сяосяо, отец хочет увидеть тебя. Ха-ха, ты отлично
поработала здесь! Патриарх даже похвалил тебя передо мной. Я очень горжусь тобой!»

Музыка в зале не прекращалась, и он не слышал ответа от Вэй Сяосяо. Группа мужчин
привела своих людей и вошла в зал, но то, что они увидели, потрясло их.

Помимо группы, из почти сотни музыкантов, которые играли музыку, в центре зала, сидел
человек - Ян Дан, а рядом с ним, сидел еще один мужчина средних лет. Мужчина средних лет
был одет в длинную лунно-белую мантию под мандариновым бушлатом, а над его бровями
висела высокая корона. Его цвет лица был ясен, как нефрит, и его элегантная осанка. Короткая
улыбка была на его лице, пока он и Янь дан болтали.

Когда люди из клана Вэй вошли в зал, они, случайно, услышали, как мужчина средних лет
разговаривает с Ян Даном, теплым и нежным голосом, лишенным любых примесей:
«Принцесса Чжан Ле достигла возраста для вступления в брак. Если мы позволим ей каждый



день, свободно бродить снаружи, это только навредит репутации Императорского клана
Великого Янь. Это особенно подтвердилось, когда она последовала за маркизом Тяньюня и
пошла в Боевой Клуб Ши, куда ходят только необразованные и нецивилизованные люди. Их
поведение принесло позор Вашему Величеству и всем членам имперских кланов! Как могла
принцесса Великого Янь быть такой безответственной и неуправляемой?»

Он легко вздохнул, затем поднял бронзовый бокал и отбросил его. Затем он продолжил,
безразличным голосом: «Думаю, лучше найти достойного человека, среди членов
Императорского двора, и пусть принцесса Чжан Ле выйдет за него замуж. Сначала мы должны
подтвердить ее статус замужней, а затем прервать ее связь с некоторыми неуправляемыми,
беззаконными, необразованными и нецивилизованными мужчинами, чтобы она никогда не
смогла сделать что-то, что может в будущем смутить Великую Династию Янь.

Ян Дан нахмурился, обхватил его руками и сказал: «Я согласен с тобой, Главный Редактор. Но,
кто достойный человек, среди всех потомков членов Императорского двора?»

Юй Венде, Главный Редактор Великой Династии Янь, человек, который имел большое влияние
среди всех гражданских министров, а также был родным отцом Юй Цяньцянь, усмехнулся и
сказал: «Это будет зависеть от решения Вашего Величества. У нас, Великого Янь, так много
членов Императорского двора. Давайте я назову некоторых из них: самый младший внук
генерала Юэ Йи, который заслужил звание Серебряного Речного Дракона... Ожесточенный
тигр из клана генерала Цинь Вуяна, сын Цилиня, генерал Фань Юйки, младший сын мастера
Су Циня ... Су Муйе, человек с титулом Мириад Инь и Ян... Это все достойные и талантливые
молодые люди, которые могли бы жениться на Принцессе Чжан Ле».

Ян Дан, слегка, хлопнул в ладоши, кивнул и сказал: «Ты абсолютно прав, Главный Редактор, я
внимательно отнесусь к этому вопросу».

Юй Венде больше ничего не сказал. Он с удовольствием налил себе бокал вина, поднял его и
взглянул на людей Клана Вэй, которые стояли, глупо уставившись: «Какое удовольствие иметь
друзей издалека! Клан Вэй, о, или я должен сказать, мои друзья из Клана Лу, император
Великого Янь ожидал вашего прибытия».

Ян Дэн медленно встал. Серо-белый, цветной газ катился и быстро вращался вокруг него,
превращаясь в шар плотного облака, который вращался на большой скорости как диаграмма
Тайцзи. Он посмотрел на людей клана Вэй, улыбнулся и сказал: «Вы, должно быть, пришли
издалека. Пожалуйста, простите меня за то, что я не поприветствовал вас у ворот. Надеюсь,
старый господин Лу Бувэй здоров?» Воздух тех же двух цветов, серого и белого, быстро
вихрился в глазах Ян Дана. Яркий, суровый и агрессивный блеск сиял от них, создавая
огромное давление на тела гостей, не позволяя им двигаться.

Ян Дан был пойман в ловушку на пике царства Золотого Ядра, в течение более двух тысяч лет,
и поскольку Техника Реинкарнации Девяти Смертей и Девяти Воскрешений, культивируемая
им, была поистине магической техникой, основные энергии, накопленные им, были просто
огромными. После того, как он услышал провокационные слова У Ци, он, наконец, смог
прорваться через и войти в царство Зарождающейся Души. Таким образом, как приливная
волна, которая разрушила горы, эти основные энергии просто подтолкнули его базу
культивирования, прямо к пику царства Зарождающейся Души.

Кроме того, поскольку Техника Реинкарнации Девяти Смертей и Девяти Воскрешений, была
сосредоточена на закалке чьей-либо Зарождающейся Божественности, божественное чувство
Ян Дана, стало невероятно плотным. Когда давление было выпущено, люди Клана Вэй



почувствовали, что на их грудные клетки нажали какими-то огромными камнями, в результате
чего, они не могли двигаться или дышать, должным образом. Даже несколько Земных
Бессмертных с Зарождающимися Душами, которые следовали за ними, чувствовали то же
самое.

Отец Вэй Сяосяо, безумно, закричал: «Ян Дан, откуда ты знаешь имя нашего Патриарха?»

На лице Ян Дана появилась безразличная улыбка. Он покачал головой, вздохнул и сказал: «Не
все под небесами могут держать язык за зубами, а несколько старших управляющих вашего
Рынка Вэй, в городе Цзи, также не являются теми, кто умер спокойно. Когда я, Ян Дэн, желаю
что-то узнать, ты думаешь, я потерплю неудачу?

Затем он ухмыльнулся, и в его глазах завихрились странные проблески. Посмотрев на людей
Клана Вэй, он резко сказал: «Поскольку вы сегодня здесь, тогда просто оставайтесь!»

Серый и белый потоки воздуха, вокруг него, внезапно, резко скатились, превратившись в
огромную руку, высотой более ста футов и схватили людей Клана Вэй с кусающим холодом.

Внезапно, Земной Бессмертный из Клана Вэй, сделал шаг вперед. Кровь вырвалась из его семи
отверстий, когда он закричал: «Быстро отступите, молодой господин! Ваш старый слуга, я,
пожертвую своей жизнью и остановлю это злое существо! Надеюсь, молодой господин сможет
хорошо относиться к моим потомкам. Ваш старый слуга благодарит вас за все!» Затем
ослепительный, золотой свет, начал вылетать из его тела. Этот Земной Бессмертный, на самом
деле, зажег его собственную Зарождающуюся Душу! Огромная сила вырвалась из его тела и
превратилась в струю ослепительного пламени, которая выстрелила, прямо в лицо Ян Дана.

Гигантская рука Ян Дана была разбита ей, и его божественный смысл и давление, вызванные
им, также были потрясены пламенем. Пользуясь случаем, люди Вэй Клана отступили. Но,
внезапно, бесчисленные яркие лучи появились, со всех сторон, вокруг них, так как несколько
слоев захватывающих формаций, были наконец-то, активированы!

http://tl.rulate.ru/book/361/267383


